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Bauliche Umgestaltung und Erweiterung Bauliche Umgestaltung und Erweiterung Bauliche Umgestaltung und Erweiterung Bauliche Umgestaltung und Erweiterung 
mittels Neubau eines Teiles des mittels Neubau eines Teiles des mittels Neubau eines Teiles des mittels Neubau eines Teiles des 

Bürgerheimes „St. NBürgerheimes „St. NBürgerheimes „St. NBürgerheimes „St. Niiiikolaus von der Flüe“kolaus von der Flüe“kolaus von der Flüe“kolaus von der Flüe“    

Ristrutturazione edilizia ed ampliamento Ristrutturazione edilizia ed ampliamento Ristrutturazione edilizia ed ampliamento Ristrutturazione edilizia ed ampliamento 
tramite la costruzione extramite la costruzione extramite la costruzione extramite la costruzione ex----novo di una parte novo di una parte novo di una parte novo di una parte 
della Casa di Riposo „St. Nikolaus von der della Casa di Riposo „St. Nikolaus von der della Casa di Riposo „St. Nikolaus von der della Casa di Riposo „St. Nikolaus von der 

Flüe”Flüe”Flüe”Flüe”    
  

EINREINREINREINRICHTUNGICHTUNGICHTUNGICHTUNG    ARREDAMENTOARREDAMENTOARREDAMENTOARREDAMENTO    
Standardmöbel Standardmöbel Standardmöbel Standardmöbel –––– 2. Baulos 2. Baulos 2. Baulos 2. Baulos    Mobili standard Mobili standard Mobili standard Mobili standard –––– 2° Lotto 2° Lotto 2° Lotto 2° Lotto    

  

OFFENES VERFAHREN OFFENES VERFAHREN OFFENES VERFAHREN OFFENES VERFAHREN     
ÜBERÜBERÜBERÜBER EU EU EU EU----SCHWELLESCHWELLESCHWELLESCHWELLE 

PROCEDURA APERTAPROCEDURA APERTAPROCEDURA APERTAPROCEDURA APERTA    
SOSOSOSOPRAPRAPRAPRA SOGLIA COMUNITARIA SOGLIA COMUNITARIA SOGLIA COMUNITARIA SOGLIA COMUNITARIA 

  

CIG KODEX    5006082D8A    CODICE CIG    

CUP KODEX D83G09000470009 CODICE CUP 
  

MITTEILUNG Nr. MITTEILUNG Nr. MITTEILUNG Nr. MITTEILUNG Nr. 3333    COMUNCOMUNCOMUNCOMUNICAZIONE n. ICAZIONE n. ICAZIONE n. ICAZIONE n. 3333    

  
ERERERERKLKLKLKLÄÄÄÄRUNGEN ZU ANFRAGENRUNGEN ZU ANFRAGENRUNGEN ZU ANFRAGENRUNGEN ZU ANFRAGEN    CHIARIMENTI A DOMANDECHIARIMENTI A DOMANDECHIARIMENTI A DOMANDECHIARIMENTI A DOMANDE    

  
Anfrage Anfrage Anfrage Anfrage 1111    Domanda Domanda Domanda Domanda 1111    

In der Ausschreibung ist für die rechteckigen und 
quadratischen Tische - wie Pos. 01.01 (diese ist zu 
bemustern) - ein Kantenradius von 20 mm für die 
Abrundung angeführt. Vielfach üblicher ist die 
Ausführung eines Kantenradius von 2 mm. Wir 
bitten Sie um Überprüfung. 

Nella documentazione di gara per tutti i tavoli 
quadrati – come da pos. 01.01 (per questa è da 
consegnare il campione) – per il bordo arrotondato è 
indicato un raggio di 20 mm. Più usuale è 
l’esecuzione con un raggio del bordo di 2 mm. Si 
chiede gentilmente di verificare. 

Antwort Antwort Antwort Antwort 1111    Risposta Risposta Risposta Risposta 1111    
Die Kantenrundung für die rechteckigen und 
quadratischen Tische beträgt 2 mm2 mm2 mm2 mm und nicht 20 
mm. 

Il bordo arrotondato per i tavoli quadrati deve essere 
di 2 mm2 mm2 mm2 mm e non di 20 mm. 

  
  
  

Mit freundlichen Grüßen Distinti saluti 
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